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Ալի նա Փահլևա նյան (Հա յաս տան) 

ար վես տա գի տու թյան թեկ նա ծու, պրո ֆե սոր 
ՀՀ ար վես տի վաս տա կա վոր գոր ծիչ 
Երևա նի Կո մի տա սի ան վան պե տա կան կոն սեր վա տո րիա

ՀԱՅ ԺՈ ՂՈՎՐ ԴԱ ԿԱՆ ՎԻ ՊԵՐԳ « ՎՈ՜ՒՅ ԱԼԵՔ ՍԱՆ»

Ար դարև, հայ ժո ղովրդա կան բա նա հյու սու թյան վի պա կան ժան
րի երաժշտա կան ստեղ ծա գոր ծու թյուն ներն այն քան փոք րա քա նակ 
են, որ յու րա քան չյուր նո րա հայտ նմուշ ան գնա հա տե լի նշա նա կու
թյուն է ստա նում ազ գային երաժշտա գի տու թյան հա մար: Այդ պի սի 
նմուշ նե րից է « Վո՜ւյ Ալեք սան» վի պեր գը, որը, ինչ պես և « Կա րոս խա
չը», պահ պան վել է Պարս կաս տա նում՝ Վաս պու րա կա նից գաղ թած նե
րի շր ջա նում և այժմ տո ղե րիս հե ղի նա կի վեր ծան մամբ և նո տա
գրմամբ դր վում է գի տա կան շր ջա նա ռու թյան մեջ:

XX դա րի 60–ա կան թվա կան նե րին վի պեր գը, որ քան հայտ նի է, 
եր կու ան գամ ձայ նագր վել է Թեհ րա նում մագ նի տա ֆո նային ժա պա
վե նի վրա. մե կը՝ Հայ կակ Կո սո յա նի, իսկ մյու սը՝ Հայկ Աճե մյա նի1 կա
տար մամբ: 

Հ.  Կո սո յա նը եղել է XIX դա րի Վա նի հե րո սա մար տի ղե կա վար նե
րից մե կը: Պահ պան վել է նրա գրած հոդ վա ծը «Եր կու խօսք « Վո՜ւյ Ալեք
սան» հե րո սային ժո ղովրդա կան խա ղեր գի մա սին», որը լույս է տե սել 
Թեհ րա նում հրա տա րակ վող «Ալիք» օրա թեր թում 1960 թ. սեպ տեմ բե
րի 1–ի և 4–ի հա մար նե րում: Հե ղի նա կի հա վաստ մամբ՝ նա այն լսել և 
սո վո րել է Աղ թա մա րում պաշ տո նա վա րած ժա մա նակ, ընդ որում լսել է 
եր կու տար բե րա կով, սա կայն թեր թում հրա պա րա կել է միայն երկ րորդ 
տար բե րա կի տեքս տը: Նա գրում է. «Այժմ, երբ Վաս պու րա կա նը 
պարպ ւած է հա յու թիւ նից, չկան ակն ու ակուն քը հայ ժո ղովրդա կան 

1  Հայկ Աճեմյան (1898–1965)՝ գրող, գրականագետ, բանահավաք, մանկավարժ, 
հրապարակախոս, հասարակական գործիչ: Նրա կատարմամբ «Վու՜յ Ալեքսան» 
վիպերգը ձայնագրվել է Թեհրանում 1961 թ.:
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բա նա հիւ սու թե ան, տո ղե րիս ստո րագ րո ղը « Վո՜ւյ Ալեք սան» բա նա հիւ
սա կան պա տա ռի կը կորս տից փր կե լու հա մար, կէս դար առաջ լսածս 
ու ան գիր սո վո րածս եղա նա կի հետ ձայ նա գիր ժա պա ւէ նի վրայ առ նել 
տա լով, թէ կուզ անյա ջող ձայ նով, թող նում եմ որ պէս մի մա սունք հե
տա գայի մեր եր գա հան նե րի բար ւոք մշակ ման»: Ցա վոք, հնա րա վոր 
չե ղավ գտ նել այդ ձայ նագ րու թյու նը, որը թույլ կտար ծա նո թա նալ նաև 
Հ.  Կո սո յա նի տար բե րա կի երաժշտա կան մարմ նա վոր մա նը:

Հ. Աճե մյա նի տար բե րա կի հա մե մա տու թյամբ Հ.  Կո սո յա նի 
տար բե րակն ավե լի ծա վա լուն է, սա կայն, քա նի որ չկա այդ տար բե
րա կի մե ղե դային տար րը, հաս կա նա լի չէ, թե ինչ պես է կա տար վել 
այն: Արդյոք ամ բող ջա պե՞ս է երգ վել, թե՞ վի պա կան աս քի նման պատ
մո ղա կան հատ ված ներն ընդ միջ վել են եր գե ցո ղու թյամբ: Իսկ Հ. Աճե
մյա նի տար բե րա կը նման է ամ բող ջա պես երգ ված դյու ցազ ներ գի, 
որը, սա կայն, բո վան դա կու թյան իմաս տով ամ բող ջա կան տպա վո րու
թյուն չի ստեղ ծում: 

Եր կու խոսք վի պեր գի հե րո սի և պա տու մի բո վան դա կու թյան 
մա սին: 

Ալեք սա նը XIX դա րի հայ ազա տագ րա կան պայ քա րի հե րոս նե
րից է: Ծն վել է Վաս պու րա կա նի Շա տախ գա վա ռի գյու ղե րից մե կում: 
Վաղ տա րի քում որ բա ցած տղայի խնամ քը ստանձ նել է իր քա վոր կի
նը: Մե ծա նա լով՝ քաջ պա տա նին քա վորկ նո ջից ստա ցել է մի ձի ու 
հրա ցան: Նա դար ձել է գյու ղի պաշտ պա նը հրո սակ նե րի ավա զա
կային հար ձա կում նե րից և վայե լել գյու ղա ցի նե րի սերն ու հար գան քը:

Քուրդ ավա զա կային խմ բե րը վա խե նում էին մո տե նալ « ծուռ» 
Ալեք սա նենց գյու ղի սահ ման նե րին: Մի ան գամ, օգտ վե լով Ալեք սա նի 
բա ցա կա յու թյու նից, որը դաշ տում գործ էր անում, ավա զակ նե րը հար
ձակ վում են գյու ղի վրա, կո ղոպ տում եկե ղե ցին, քշում, տա նում գյու ղի 
տա վարն ու ոչ խա րը: Գյուղ վե րա դար ձող Ալեք սա նը, իմա նա լով աղե
տի մա սին, վերց նում է հրա ցա նը, հեծ նում իր ձին և ընկ նում կո ղոպ
տիչ նե րի ետևից: Հաս նե լով նրանց՝ նա կոչ է անում վե րա դարձ նել 
ավա րը: Պա տաս խան չս տա նա լով՝ նա մի կրա կո ցով գե տին է գլո րում 
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ավա զա կա պե տին՝ խու ճա պի և փա խուս տի մատ նե լով մյուս նե րին: 
Ավա րը վե րա դարձ վում է գյուղ՝ ի ուրա խու թյուն գյու ղա ցի նե րի: 
Դժգոհ է միայն սար սա փած քա հա նան, որը վա խե նում է, որ Ալեք սա
նի արար քը կա րող է « զու լում բե րել գյու ղի գլ խին», թշ նա մու թյուն դնել 
հայե րի և քր դե րի միջև՝ մո ռա նա լով, որ քր դա կան հրո սա կախմ բե րի 
ավա զա կային մշ տա կան հար ձա կում նե րը սո ցիա լա կան մեծ չա րիք ու 
պա տու հաս են եղել հայ գյու ղա ցի նե րի հա մար: Իսկ լեռն ցի հայ քա
ջերի դի մե լը զեն քին ստի պո ղա կան պա հանջ է եղել կյան քի և գո յու
թյան ոտ նա հար ված իրա վուն քը պաշտ պա նե լու հա մար: 

Ահա « Վո՜ւյ Ալեք սան» դյու ցազ ներ գի Հ.  Կո սո յա նի տար բե րա կի 
տեքս տը:

Գուժ կան.
Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան,
Հա ւա րօ՜, հա ւա րօ՜, լոյ–լոյ հա ւա րօ՜...

Քա ւոր կինն է կան չում.  
Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան,
Քր դերն էկան թա լան թախ թափ արին,
Տա րան զմեր գե ղի մալ–միւլք, 
Վալ լա՜հ կա սեմ, տա րան զմեր գե ղի սուրբ կրօնք,
Վալ լա՜հ կա սեմ, քշին, տա րան զմեր գե ղի քօլ եզը...
Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան:

Ալեք սան՝ քա ւորկն կան.
Քա ւոր կին, քա ւոր կին, տիւ իմ մէրն իս,
Տիւ իմ քիւրն իս,
Քեզ պան մ’ա սեմ, շուտ էրա,
Վալ լա՜հ կա սեմ, վա զի գնա յօ դէն վէ, 
Առ պա տից կա խած զճակ,
Պիր տուր զԱ լեք սան... 
Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան:
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Քա ւոր կին փե շեր քշ տից, գե ա ւերն էթալ,
Գնաց յօ դէն վէ, առից զճակ, պի րաւ տւաւ զԱ լեք սան...
Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան:

Ալեք սան առից զճակ, վա զից զշուն քր դու յիտ ւանց, 
Կան չեց. « Լօ– լօ՜, լօ– լօ՜, լօ– լօ՜, 
Դիւր կտա նիս զմեր գե ղի մալ–միւլք,
Վալ լահ կա սեմ, դիւր կտա նիս զմեր գե ղի սուրբ կրօնք,
Դիւր կըք շիս, տա նիս զքօլ եզ...»։
Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան:

Քիւրդ Հա սօն չխօ ձէն չէ տու...

Ալեք սան ըռ գաւ, ըռ գաւ, ըռ գաւ ու քռ խաւ,
   ըռ գաւ ու քռ խաւ, ըռ գաւ ու քռ խաւ,
Ծունկ էզարկ գե տին, քէ շից զհ րա ցա նի պէ ճօկ,
  զշուն Հա սօն գլո րից գե տին...
Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան:

Զետ որ լսեց գե ղի տէր տէր, ծնկ ւիր տփից,
   ձեռ քեր կցից, մու րուս քե շից, 
Էկաւ կայ նաւ Կար միր փլան վե րէն ու կան չից.
« Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան,
Տիւ չծ լիս, տիւ չծաղ կիս, տիւ չջբ րիս, տիւ խէր չխիս, 
Էս ինչ զու լում բե րիր մեր գե ղի գլ խին, 
Իտին տար ւով ինչ դիւշմ նու թիւն դրիր հայ ու քր դութ նի մէջ...»,
Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան:

Ալեք սան զայ րա ցած.
Վո՜ւյ տէր տէր, վո՜ւյ տէր տէր, 
Արաղ խմիր սարս ղիր իս, գի նի խմիր ծանծ ղիր իս, 
Էկեր կայ ներ Կար միր փլան վե րէն,
Գլ խից պօշ–պօշ տիւս կի տաս,
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Վալ լահ կա սիմ, տիւ չէլ նիր խոգ ւե րա կան մեր ճօչ խէր, 
Ես տպռ նի զքո մու րուս, քէ շի մէջ տլին...
Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան:

Հ. Կո սո յա նը տեքս տի վեր ջում տա լիս է մի քա նի բար բա ռային 
բա ռե րի բա ցատ րու թյու նը. « Թախ թափ – եղած–չե ղա ծը կո ղոպ տել: 
Սուրբ կրօնք – եկե ղե ցու սր բա զան անօթ ներ: Քոլ եզ – կօ տօշ նե րը 
չզար գա ցած: Ճակ – զենք, հրա ցան: Գե ա ւէր – քայ լեր: Ըռ գաւ – խռո
վեց: Քռ խաւ – զայ րա ցավ: Պէ ճօկ – հրա ցա նի բլ թա կը: Չջբ րիլ – կե
անք չու նե նալ: Տիլ – տիղմ»: 

Հ.  Կո սո յա նը հա վաս տում է, որ « Վո՜ւյ Ալեք սան» վի պեր գը Լեռ
նա պա րի, այ սինքն՝ Վաս պու րա կա նի Շա տախ, Մոկս, Ոզմ, Կար
կառ, Ռշ տու նիք և մյուս գա վառ նե րի գյու ղե րում շատ սի րե լի ժո
ղովրդա կան եր գե րից է եղել: Այդ եր գը «իր գոռ ձայ նով հա ճախ 
եր գում էր նաև Լեռ նա պա րի հայ դուկ ղե կա վար՝ Վա նա իշ խա նը 
(Նի կոլ Պո ղո սյա նը)»:

Մեկ այլ նշա նա վոր վաս պու րա կան ցի՝ Հե րոս Գաբ րի ե լյա նը2, Վա
նի ապ րի լյան հե րո սա մար տի 80–ա մյա կի առի թով Լոս Ան ջե լե սում 
1995 թ. թո ղար կած՝ « Վաս պու րա կա նի տոհ միկ և գա վա ռա կան եր գեր» 
ձայ նե րի զի բա ցատ րա կան թեր թի կում կար ծիք է հայտ նում, թե « Վո՜ւյ 
Ալեք սան» վի պեր գը Կո մի տա սի մշակ մամբ իր հա մերգ նե րում եր գել է 
հռ չա կա վոր եր գիչ Ար մե նակ Շահ մու րա դյա նը: Այս կար ծի քը Հ.  Գաբ րի
ե լյա նը հայտ նում է՝ հեն վե լով դե րա սան Մ. Մա րու թյա նից ստա ցած տե
ղե կու թյան վրա, ինչն, ան շուշտ, դեռ ստուգ ման կա րիք ունի:

Բե րենք այժմ Հ. Աճե մյա նի եր գած տար բե րա կի նո տագ րու թյու
նը, որը մենք կա տա րել ենք Հ. Գաբ րի ե լյա նի տրա մադ րած մագ նի
տա ֆո նային ժա պա վե նից: Վի պեր գի խոս քե րը նույն պես Շա տա խի 
բար բա ռով են:

2  Հերոս Գաբրիելյան՝ վաստակաշատ ուսուցիչ, Լոս Անջելեսի Համա–Վասպուրա
կանի Հայրենակցական Միության Վարչության անդամ, «Վարագ» պարբե րա
կանի հրա տա րակիչներից մեկը, հասարակական գործիչ: Նա տողերիս հեղինա կին 
տրա մա դրել է «Վո՜ւյ Ալեքսան» վիպերգի ձայնագրությունը և հարակից որոշ նյութեր:
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Ու սում նա սի րե լով և հա մե մա տե լով վե րը նշ ված եր կու տար բե
րա կը՝ նկա տում ենք, որ դրանք շատ մոտ են մի մյանց և կար ծես բո
վան դա կու թյան առու մով լրաց նում են իրար: Եթե են թադ րենք, որ 
Հ.  Կո սո յա նի տար բե րա կում նույն պես երգ վում են միայն այն հատ
ված նե րը, որոնք եր գել է Հ. Աճե մյա նը, ապա կս տաց վի, որ գործ 
ունենք ոչ թե ամ բող ջա պես եղա նա կա վոր վող վի պեր գի, այլ վի պա
կան աս քի հետ, որ տեղ առ կա են ոչ միայն եր գե ցո ղու թյու նը, այլ 
նաև պատ մո ղա կան (այ սինքն՝ ար տա սա նու թյամբ ներ կա յաց վող) 
տար րը, որը պա տու մի բո վան դա կու թյա նը տրա մա բա նա կան զար
գա ցում տա լով՝ ամ բող ջաց նում է այն և ավե լի հաս կա նա լի դարձ
նում, ին չը պա կա սում է Հ. Աճե մյա նի տար բե րա կում: 

Ինչևի ցե, թերևս հե տա գա որո նում նե րը հնա րա վո րու թյուն 
կտան հայտ նա բե րել Հ.  Կո սո յա նի եր գած տար բե րա կի ձայ նագ րու
թյու նը և գու ցե նաև նոր կա տա րում ներ, որոնք կհարս տաց նեն մեր 
պատ կե րա ցում ներն այս վի պա կան ստեղ ծա գոր ծու թյան մա սին: 

« Վո՜ւյ Ալեք սան» վի պեր գը, ստեղծ վե լով XIX դա րի կե սե րին, 
դրսևո րում է ոչ միայն հա մե մա տա բար նոր ժա մա նակ նե րի հայ 
երաժշտա կան վի պա կան մտա ծո ղու թյան գծե րը, այլ նաև կա պը 
դա րե րով ձևա վոր ված վի պա սա նա կան ավան դույ թի հետ: Չնա յած 
մե ղե դու բնույ թը ասեր գային է, սա կայն զուրկ չէ քնա րա կան տար
րե րից՝ ձայ նաս տի ճան նե րի եղա նա կա վո րում նե րից, ծո րեր գու թյուն
նե րից: Հե տաքրք րա կան է, որ այս տեղ առ կա է միջ նա դա րյան վի
պա կան ավան դույ թից եկող ասաց ման կեր պը. պա տու մը ժա մա նակ 
առ ժա մա նակ ընդ միջ վում է յու րա տե սակ կրկ նա կի դեր կա տա րող, 
բո վան դա կու թյան իմաս տը շեշ տող և հու զա կան լիցք պա րու նա կող 
ար տա հայ տու թյամբ (« Վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան, վո՜ւյ Ալեք սան»): 
Հի շեց նենք, որ « Կա րոս խաչ» վի պա կան աս քում դա մերթ ընդ մերթ 
կրկն վող « ծա ռայ կէլ նեմ Կա րօս խա չին, մեռ նեմ իր շա տիկ խրաշ
քին», իսկ « Մո կաց Միր զա» վի պեր գում՝ « Հա զա՜ր ափ սոս Մո կաց 
Միր զեն» և « Բե մու րադ կե ներ Կո լոտ Փա շեն» խոս քերն են: Հնուց 



Կոմիտասի թանգարան  –  ինստիտուտի տարեգիրք  
հատոր Դ110

ձևա վոր ված ասա ցո ղա կան այդ հնա րը կար ծես ավե լի մեծ վի պա
կան շունչ է հա ղոր դում պա տու մին:

Հե տաքրք րա կան է վի պեր գի մե ղե դու զար գաց ման տրա մա
բա նու թյու նը. այս տեղ դիտ վում է կվար տային բարձ րա կե տից դե պի 
հիմ նա ձայն աս տի ճա նա կան վա րըն թաց շար ժում, որի ըն թաց քում 
բո լոր աս տի ճան նե րը շր ջա զարդ վում են վերևի և ներքևի հն չյուն նե
րի օգ նու թյամբ: Բա նաձևը հետևյալն է.

Բա ցի դրա նից, ասեր գու թյու նը պա րու նա կում է մեկ այլ բա
նաձև՝ շար ժում ներքևի ձգ տող աս տի ճա նից կվար տային թռիչ քով 
դե պի մե դիան տա և ապա վե րա դարձ դե պի հիմ նա ձայն:

 
Այս եր կու բա նաձևն ի թիվս մի շարք ուրիշ նե րի Կո մի տա սը բե

րում է իր « Հայ գեղ ջուկ յե րաժշտու թյուն» հոդ վա ծի «Յեր գե ցո ղու
թյուն» բաժ նի «Յեր գեր» են թա բաժ նում3, որ տեղ ցույց է տա լիս, թե 
ինչ պի սի փո փո խու թյուն նե րի կա րող են են թարկ վել հայ գեղ ջու կի 
պատ կե րա ցում նե րի մեջ դա րե րով ձևա վոր ված և հի շո ղու թյան մեջ 
պահ պան վող մե ղե դային որո շա կի տի պա կան դարձ վածք նե րը: Այս 
հոդ վա ծում նա փաս տո րեն ներ կա յաց նում է հայ ազ գային եր գա
մտա ծո ղու թյան հա մար առա վել բնու թագ րա կան մե ղե դային բա
նաձևե րը, այդ թվում նաև վե րը բեր ված եր կու սը:

Վի պեր գի հիմ քում ըն կած է կվար տային օժան դակ հե նա կե տով 
հի պո դո րիա կան–է ո լա կան ձայ նա կար գը.

3  Կոմիտաս, Հոդվածներ և ուսումնասիրություններ, կազմող՝ Ռ. Թերլեմեզյան, 
Երևան, Հայպետհրատ, 1941, էջ 33–44:
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Վի պեր գի ձայ նա ծա վա լը բա վա կան մեծ է, հաս նում է մեկ օկ
տա վի, սա կայն ձայ նա շա րը կազ մում է մեկ հեպ տա խորդ: Հիմ նա
ձայ նից վեր ըն կած հատ վա ծը ներ կա յաց նում է պեն տա խորդ 
«օդային» սեպ տի մայով, այ սինքն՝ այս տեղ բա ցա կա յում է 6–րդ աս
տի ճա նը: Սա ևս բնու թագ րա կան երևույթ է հայե ցի եր գամ տա ծո ղու
թյան հա մար, քա նի որ ժո ղովրդա կան եր գե րում ձայ նաս տի ճան նե րը 
սո վո րա բար շր ջա զարդ վում են ոչ միայն հարևան, այլ նաև տեր
ցիայի տա րա ծու թյան վրա գտն վող հն չյուն նե րով՝ դրսևո րե լով դրանց 
յու րա տե սակ ձգո ղա կա նու թյու նը: Այս տեղ 7–րդ աս տի ճա նը շր ջա
զար դող է 5–րդ աս տի ճա նի հա մար: 

Ինչ վե րա բե րում է վի պեր գի ռիթ մի կայի կազ մա կերպ մա նը, 
ապա այս տեղ գործ ունենք հնա գույն ֆոլկ լո րին բնո րոշ ազատ ժա
մա նա կա չա փու թյան հետ, այ սինքն՝ կարճ և եր կար տևո ղու թյուն նե
րի հա րա բե րու թյան, որի կազ մա կեր պող տար րը խոսքն է, հայե րեն 
բա ռը, որի շեշ տը միշտ հա մընկ նում է եր կար տևո ղու թյան հետ: Եվ 
քա նի որ այդ շեշտ ված վան կը չն չին բա ցա ռու թյամբ գտն վում է բա
ռա վեր ջում, ապա հաս կա նա լի է, որ, օրի նակ, երկ վանկ, եռա վանկ, 
քա ռա վանկ բա ռե րը եղա նա կա վոր վե լիս ստա նում են յամ բա կան 
բնույ թի հա մա պա տաս խան ռիթ մա կան ոտ քեր՝ յամբ ( ∪ /), անա
պեստ (∪ ∪ /), չոր րորդ պե ոն (∪ ∪ ∪ /):

Նո տագ րու թյան մեջ իբրև կարճ ռիթ մա կան միա վոր ըն դուն
ված է ութե րոր դա կա նը, իսկ եր կա րի տևո ղու թյու նը կրկ նա կի է, եր
բեմն շատ ավե լի մեծ, ին չը չի հա կա սում կվան տի տա տիվ ռիթ մի
կայի ըն դուն ված օրենք նե րին: 

Վի պեր գի ճկուն և ար տա հայ տիչ ռիթ մը դառ նում է հե րո սի հո
գե վի ճա կի փո փո խու թյան նր բին ան դրա դար ձը. երբ պատմ վում է, 
թե Ալեք սա նը հուզ վեց՝ իմա նա լով կա տար վա ծի մա սին, մե ղե դին 
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դեռ ըն թա նում է հա մե մա տա բար հան դարտ («ըռ գաւ, ըռ գաւ»), այ
նու հետև տևո ղու թյուն նե րը կո տո րակ վում են, ըն թացքն արա գա
նում է՝ ար տա հայ տե լով խռով քի վե րա ծու մը աճող զայ րույ թի («ըռ գաւ 
ու քռ խաւ, ըռ գաւ ու քռ խաւ, ըռ գաւ ու քռ խաւ»): Պա տա հա կան չէ 
նաև, որ այս տեղ ար տա հայ տու թյու նը կրկն վում է երեք ան գամ: Այս 
հնա րը կու մու լյա տիվ (կու տա կային) նշա նա կու թյուն ունի և ար տա ցո
լում է հույ զի աճը: 

Այս պի սով, այս վի պեր գում ևս, ըստ դա րե րով ձևա վոր
ված վի պա կան ավան դույ թի, կա տար ված դեպ քի մա սին անա չառ 
պատ մու թյու նը զու գորդ վում է ասա ցո ղի հու զա կան վե րա բեր մուն
քի ար տա հայ տու թյան հետ, ինչն առանձ նա հա տուկ երանգ է տա
լիս ստեղ ծա գոր ծու թյա նը: « Վո՜ւյ Ալեք սան» վի պեր գի ընդ հա նուր և 
երաժշտա լեզ վա կան տար րե րի քն նու թյու նը ցույց է տա լիս, որ այն, 
պատ կա նե լով նոր ժա մա նակ նե րի վի պա կան ստեղ ծա գոր ծու թյուն
նե րի թվին, գա լիս է լրաց նե լու պատ կե րա ցու մը հայ ժո ղովրդա կան 
վի պա կան երաժշտա կան մտա ծո ղու թյան պատ մա կան զար գաց ման 
ուղու մա սին և այդ իմաս տով ֆոլկ լո րա գի տա կան և պատ մա գի տա
կան մեծ նշա նա կու թյուն ունի: 

Ամ փո փում

Հոդ վածն ան դրա դառ նում է հայ ժո ղովրդա կան բա նա հյու սու թյան վի պա
կան ժան րի քիչ պահ պան ված երաժշտա կան մի ստեղ ծա գոր ծու թյան՝ « Վո՜ւյ 
Ալեք սան» վի պեր գին, որը, ինչ պես և « Կա րոս խա չը», պահ պան վել է Պարս
կաս տա նում՝ Վաս պու րա կա նից գաղ թած նե րի շր ջա նում։ XX դա րի 60–ա կան 
թվա կան նե րին այս վի պեր գը եր կու ան գամ ձայ նագր վել է Թեհ րա նում մագ նի
տա ֆո նային ժա պա վե նի վրա, մե կը՝ Հայ կակ Կո սո յա նի, իսկ մյու սը՝ Հայկ Աճե
մյա նի կա տար մամբ։ Վի պեր գը գի տա կան շր ջա նա ռու թյան մեջ է դր վում հոդ
վա ծի հե ղի նա կի վեր ծան մամբ և նո տագր մամբ:

Հիմնաբա ռեր՝ հայ ժո ղովրդա կան բա նա հյու սու թյուն, վի պերգ, « Վո՜ւյ 
Ալեք սան», Հայ կակ Կո սո յան, Հայկ Աճե մյան։
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VUY ALEK‘SAN: THE ARMENIAN FOLK BALLAD

Abstract

This article presents a new invented work from Armenian folkloristic culture, 
which is entitled Vuy Alek‘san. Any sample belonging to the genre of ballad itself is 
noteworthy, because not many samples have been survived in the oral tradition. 
This ballad (as well as the famous Celery Cross) was preserved among Armenians 
in Iran, among the emigrants from Vaspurakan region. In 60s of the XX century, 
this ballad was recorded twice in Tehran, on the recording tape. One of them was 
performed by Haykak Kosoian, and the other one by Hayk Achemian. Here, the 
music score of the ballad is presented to the scholarly field as transcribed by the 
author of the article. 

Keywords: Armenian folk poetry, epic song, Vuy Alek‘san, Haykak Kosoian, 
Hayk Achemian.


